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A kula-verbászi kerület.
A kula-verbászi kerület képviselőjelöltjéül ezen kerü

let ellenzéki érzületű polgárai egyhangúlag dr. Hadzsy 
János topolyai hírneves orvosi választották.

Nem tudunk arra példát, hogy valahol is az or
szágban jelölt körül oly önzetlen odaadással s lelkese
déssel sorakozott volna a választók túlnyomó többsége, i 
mint ez alkalommal történt.

I)r. Hadzsy föllépte, illetve a fölajánlott jelöltség el
fogadása leírhatatlan lelkesedést kellett a kerületben, s ; 
hogy némileg jellemezhessük a jelölt ehanoeait. elég 
rámutatnunk a kormánypárt amaz elhatározására, mely- 
lyel Pulszky jelöltségét egyszerűen elejtette.

Már az magában véve is diadal az ellenzékre nézve.
Pulszky jelöltelése lehetetlenné vált, s ha a kor

mánypárt csúfos bukásnak nem akarja magát kitenni, 
gondolnia sem szabad többé Pulszkyra.

Emlegetik a kormánypárt részérói Várossy Károly 
gőzmalom igazgatót, s dr. Molnár Károly főszolgabírót, 
de e jelölésekhez még sok szó fér.

A kula-verbászi kerületben lelni a nemzeti párt 
szerencsés választási lett, midón dr. Hadzsy Jánost, a 
ki évek hosszú sora óta rendületlen híve volt a pártnak, 
rábírta a jelöltség elfogadására, s ha a pártkonferenczia 
ennél többet se tudna fölmutatni eredményül, mar is ' 
létjogot vívott ki magának.

Pedig itt van azonfelül a kornyai kerület is, mely- i 
ben a nemzeti párt zászlaja büszkén leng Fernbach Jó
zsef nevével.

A kula-verbászi kerület egyébként csak hálál ró le ■ 
és kötelességet teljesít, midón dr. Hadzsy Jánost válasz- 
tandja meg képviselőjéül, mert ha a mandátum a vá
lasztó-polgárok bizalmának, tiszteletének s ragaszkodásá

nak kútfeje, — ugy az senki mást e kerületben dr. 
Hadz.syénál nagyobb joggal meg nem illet.

Föntartjuk a választási coinpagne idejére dr, Had
zsy érdemeit közelebbről méltatni.

De annyit már most konstatálunk, hogy e nagy 
megyében, melyet a lokálpatriotizmus „országinak ne
vez, alig akadunk még egy oly népbarátra, mint dr. 
Hadzsy. a ki embertársaiért annyi áldozatot hozott, 
hogy azok fölsorolása is kész statisztika lenne.

Es innen e férfiú rendkívüli népszerűsége, melyei 
nemcsak hogy nem keresett, de mely elöl szerényen el
bújik minden alkalommal ugyannyira. hogy a jelöltségei 
is csak gr. Apponyi s Horánszky fölhívása folytán fo
gadta el. nem akarván a visszautasítás által a legnagyobb 
éló államférfiul s a legkiválóbb parlamenti kapaczitások 
egyikét megsérteni.

S midőn ily férfiak találhatók a nemzeti púit tá
borában, váljon mit bizonyít az elsősorban?

Bizonyítja-e a fönnálló kormány-rendszer jóságát ?
Bizonyitja-e megyei közigazgatásunk kitűnőségét ?
Avagy van-e a kormánypárt gyanúsító szótárában 

arra is alkalmas kitétel, a melylyel dr. Hadzsy pártállá
sát megközelíthetné, mint a hogy más jelöltek ellen ilye
nek kitalálásában már is excellált ?

Itt el kell némulnia a kormánypártnak s hallgata
gon be kell vallania, hogy dr. Hadzsy l a legtisztább ben
ső meggyőződés fűzi a nemzeti párthoz s a fölajánlott 
mandátum kivívását egyedül az elvekhez való törhetetlen 
ragaszkodás jogán fogja megkísérlem.

Meg vagyunk róla győződve, hogy küzdelmét győ 
zelem fogja koszoruzni.

Sélley-lakoma.
A szegedi kir. ítélőtábla elnöke dr. Sélley Sándor tiszte

letére a kir. törvényszék elnöke Széchényi József magánlakásán 

díszes lakomat tartott, a melyre a törvényszéki bírák, a zom
bori kir. járásbíróság vezetője, a megyei alispán s az ügyvédi 
kar két tagja is hivatalos volt.

E lakomán a magánkör és a szívélyes házigazda által te
remtett fesztelen jókedv uralkodott, s a dolog természetében 
rejlik, hogy tosztokban sem szűkölködött.

Első emelt poharat Széchenyi kir. törvényszéki elnök, hogy 
kiváló vendegét a táblai elnököt méltassa azzal a jól ismert 
eszmegazdagsággal, mely fölszólalásait jellemzi.

Utána Kozma László ügyvéd emelt poharat s e tosztot 
a távollevők egyenes íölkérése folytán itt közöljük egész terje
delmében :

Mélyen tisztelt Uraim !
Szives házigazdánk a magyar ember szokására hivatkozott. 

A magyar ember szokásai közé tartozik az is, hogy ha egy 
áldomás által nem tudja érzéseit a maguk teljességében kifeje
zésre juttatni, felszólal másodszor is a végett, hogy a pohárba 
töltött lelket közbenjárónak hívja föl, kívánságainak megszilár
dítására.

Ebben járok magam is. És ha én most áttörök azon a 
kereten, melyet a megbecsülés mesterségének ujja húzott ama 
férfiú, körül a ki itt ma tiszeletünk központja : a felelősség bi
zonyos részét szeretném az igazságnak azon lelkére hárítani, 
mely poharunkban pezseg.

Bocsásson meg Méltóságod, Önök is uraim, ha a szoká
sosnál talán őszintébb és naivabb lennék.

Ugy áll a dolog, hogy még mielőtt a szegedi kir tábla 
elnöke varosunkba érkezett, — megelőzte őt a hir, és rajzot 
adott felőle . . . Az a hir tette ezt, mely Vergil szerint »első- 
ben kicsiny és félénk, majd röptében kitágulván teste, szinte a 
homályos felhők közé rejti fejét; a hány toll van a testén: 
annyi szemet visel, annyi fület hord, nyelvet is annyit mozgat, 
— megtörtént és meg nem történt dolgokat összekeverni ...» 
Ez a hir rajzolta le előttünk ő Méltóságát. Alakja ridegnek 
bontakozott ki a szakadékos értesülésekből.

Önök tanúim reá, Uraim, hogy a rajzolat körvonalai egy 
komor daliát mutattak . . .

Fejét a tekintély érezsisakja födi, melynek erősen lezárt 
rostélya hadvészülte arezot sejtet; a kötelességérzet mellvasa, 
a felelősség-tudat vértezete övezi őt köröskörül; sodronyszö- 
vetü hadisarukban jár, mikre az erély szúrós taraju sarkantyúja 
van felkötve; jobbjában a szigor gerezdes buzogányát emeli ; 
tegzében a fegyelmi eljárás nyílvesszői feküsznek, megannyi 
>szárnyas kopjafiakc gyanánt . . .

1 lat nem ilyen volt a rajzolat ? A hir alig engedett a da
lián láttatni valamit abból, a mit érző embernek nevezünk. Ké
pét csak árnyékkal irta ; fényt nem adott hozzá !

Mi, a zombori ügyyédck, a közkatonák — talán altisztek

A „Zombor és Vidéke44 tárczája.
Szülőfalum . . .

Szülőfaluin, szellőn tanyáin. 
Czifra szűröm, kis furulyám. 
Kis angyalom — Isten veled ‘ 
Itt maradnom már nem lehet.

Hej. nz main de kesorves I 
Szél sikongat, vihar verdes, 
Mimiin temetőbe mennék. 
Minllia kósza lélek lennék I

Foly a könnyem, csak ugy szakad. 
Szegény szivem majd megszakad I 
Mért is nem öl meg a bánni?
El nem hagynám szép hazámat I

RUDNYÁNSZKY GYULA.

EGY UJ MAGYAR LEXIKON.
Az Athcnacum kézi lexikona. Az összes ismeretek enerik. 

lopédiája különös tekintettel Magyarországra. Szakférfiak közre
működésével szerkezli dr. Acsady Ignácz, a magy. tud. akadé
mia lev. tagja Első tüzet. Budapest, 1891. Az Athenaeum r. 
társulat kiadása. Az uj válallat első füzete külső megjelenése fé
nyével s tartalma gazdagságával egyaránt fölkelti a figyelmet. 
Nyomdai kiállítása választékos, nagy költséggel és műgonddal 
készült gyönyörű málapjaival pedig a legszebb hasOiilö külföldi 
munkákkal kiállja az összehasonlítást. Az első (űzetnek barom 
ilyen mümelléklcte van. Egy remek színes mülapon Ízléses 
csoportosításban látjuk a magyar állam nagy, közép és kis czi- 
merét, a nemzeti zászlót, a magyar honvédség és közös had
sereg czredzászlait, a Szent-István-rend nagykeresztjét, a Fe- ■ 
rcncz József-rend középkeresztjét s a koronás arany érdemire- | 
resztet. Egy kettős lapra terjedő mülapon Észak-Amcrika leg
újabb térképet vesszük a egy harmadik műmclléklet a’, ember
fajokat tünteti föl. Mindegyik kitűnő gonddal készüli, a mull 
az égési fűzet kiállítása díszére válik halai nyomdászatunknak. I

A nagy nyolezadrétű alak igen jól van megválasztva, a papír 
finom, a betűk nem oly kicsinyek, hogy a szemet rontanák s 
az olvasást fárasztóvá tennék, mi a legtöbb ilyen német mun
kának hátrányos sajátsága.

De az új vállalat irodalmi szempontból is a legelőnyösebb 
benyomást teszi. Az első füzet egymaga csaknem kétezer czik- 
két közöl, a munka egyetemes ismerettári jellegének megfelelő
en, a tudományok és ismeretek összes ágaiból. Már első pilla
natra is észrevehető, hogy a szerkesztő nem akarja az eddigi 
magyar vagy idegen lexikonokat egyszerűen utánozni, hanem 
egyrészt egész máskép, sokkal gyakorlatibb, a magyar közön
ségnek jobban megfelelő módon csoportosítja anyagát, más
részt pedig mindazt a közérdekű anyagot is felvette, mi az ed
digi hasonló munkákból hiányzott. Azért n czimszavak össze
állítása is lehetőleg magyaros, s nem csupa idegen szavakból 
áll. Ezekből is fel van véve mindaz, a mi vagy idegen tulaj
donnév (a külföldi történet, irodalom, művészet, földrajz stb. kö
réből) vagy pedig mint műszó vagy más idegen szó nálunk is 
használatos s igy felvilágosítást igyényel. Kellő figyelemmel 
van a kézi lexikon minden téren a külföldre is s az első füzet 
c tekintetben sem eshetik kifogás alá. Csakhogy' kellő mérté
ket tatt az idegen anyag felhasználásában, s a hol egyáltalán 
lehet, itt sem feledkezik meg a magyar vonatkozásokról. Mind
járt az első lapon, Aschennál, utóbb Admontnál, Afrikánál s 
másutt is fölemlíti a spcczialis magyar érdekű vonatkozásokat. 
De óriási haladást jelez a kézi Lexikon a Magyarországot illető 
össes tudományos és ismeretterjesztő anyag felhasználásában s 
e tekintetben az olvasó nemcsak a legújabb adatokat, tudomá
nyos haladásokat, irodalmi segélyforrásokra és szakmunkákra 
való utalást találja benne, hanem talal igen sok olyat is, mi 
közérdekű volta daczára eddig minden lexikonból hiányzott. Ma
gyar népies szavak, közmondások, katonai műszavak, a sport, 
a vadászat kifejezései mellett, az egész magyar polgárosodás vis
szatükröződik a munkában. Hazai történelmünk minden nevesebb 
alakja és eseménye föl van benne jegyezve. Igen gazdag a 
külföldi mellet a magyaréletrajzi rész s alig van közéletünknek 
bármi terén ismertebb egyénisége, kinek rövid életrajza — a 
mennyiben az alfabetikus sorrend engedte, — hiányzók a füzet
ből. A képviselő- és főrendiház összes tagjai, a főbb bírói és 
közigazgatási tisztikar, a gazdasági élet kiválóbb egyéniségei, 

íróink és művészeink egész a legfiatalabb nemzedékig, akár a 
fővárosban, akár a vidéken élnek, meg lesznek a biográfiai 
részben találhatók, mint ezt mar az első füzet ide vágó közle
ményei mutaják.

A mi különösen a magyar irodalmat illeti, melynek isme
rete legelső föltétele a nemzeti műveltségnek, arra rendkívüli 
gondot fordít a lexikon. Nemcsak az irők életrajzát adja, ha
nem kiterjeszkedik az egyes irodalmi irányok, iskolák, vállala
tok folyóiratok ismertetésére. Sőt még tovább megy, s a ma
gyar irodalomnak összes nevezetesebb termékeit külön czikkek- 
ben sorolja fel, ugy hogy bármely fontosabb magyar irodalmi 
mű (költemény, regény, színmű stb.) szerzőjét, esetleg a mű 
keletkezésének évét s érdekesebb körülményeit azonnal megta
lálhatja az olvasó. Idézet-tárt is nyújt: a közhasználatban gyak
rabban előforduló idézeteket magyar költőkből s Írókból, to
vábbá a gyakoribb közmondásokat és példabeszédeket megfe
lelő helyen szintén elősorolja, megemlítve az idézett szerzőjét s 
s a müvet, melyből valók. Kiváló figyelemmel van nyelvünk kin
cseire. Felöleli mind régibb nyelvünk, mind a népnyelv egyes sa
játosabb kifejezéseit és szólásait, melyeknek jelentése és hasz
nálata felöl gyors és pontos tájékozást ad.

De még idegen irodalmak és irók ismertetésénél sem fe
ledkezik meg arról, hogy a magyar közönségnek készült. Ez 
a magyar vonatkozásokat, idegen művek magyar fordításait, a 
külföldi irodalmakra és írókra vonatkozó magyar munkákat 
mindenütt figyelembe veszi, hasonló szellemben^készültek a jogi, 
államtudományi, pénzügytani és nemzetgazdasági czikkek. Az 
általános tájékoztatás mellett mindig a magyar viszonyokat, tör
vényekét, intézményeket, irodalmi szakmunkákat veszik figye
lembe s O(Ja törekesznek, hogy a magyar olvasó első sorban a 
hazai állapotokról nyerjen tájékozást. Megfelelő terjedelemben 
vannak tárgyalva Magyarország összes földirati viszonyai s már 
mindenütt a legutolsó népszámlálás adatai hasznaitattak fel. Meg
lepő gazdag és sokoldalú a természéttudományok összes agai 
ból vett anyag. Itt lehetőleg magyar tudósok rendszereit követi , 
minden állat, növény, ásvány tárgyalásánál a honi fajokat, lel 
helyeket, a hazai termelés és tenyésztés módját valamint ered
ményeit a legújabb adatok alapján tárgyalja. Kellő figyelem
mel van a tudományok töténetére általában, de különösen ha
zánkban (ez kitűnik az állattan, ásványtan, alchymia, akáczfa



is a igazságszolgáltatás nagy kaszárnyájában, clvégczök, hogy 
tisztelgünk e vezéralak előtt.

Azt mondtam, hogy naiv leszek ? Az leszek.
Megvallom, mikor megjelentünk előtte, átfelhőzölt lelkem 

előtt az a kérdés : Lehctséges-e az, hogy e férfiúban a bírói 
rideg becsvágy az árnyékvilági érzelmek minden ostromát le 
tudja küzdeni ? Istenem, hiszen a ki a szivét bezárta : az egy 
nagy kietlenségbe száműzte magát.

Ott állottunk előtte . . { És ott, Uraim, nemcsak a mi 
aggodalmaink — az a hir is örvendetesen, csúfosan megszé
gyenült, mely a felhők közé rejti fejét.

A kérlelhetetlennek, a komornak rajzolt biró szemében 
megjelent az érző lelkek drágasága — a könyörületes szivek 
tanúbizonysága -- a köny.

E könycsepp prizmáján színeire bomlott a biró eszményi 
gondolkozása, nemes érzése, meleg kedély-világa, de egyszer
smind igaz, a hivatásérzet megfélemlithetetlensége is.

Kevés szóban sokat mondott nekünk. Mondotta azt is, 
hogy az ügyvédi kar becsülése emelte őt azon állásra, melyet 
elfoglal.

Uraim ! A ki a mások által való megbecsültetés értékének 
próbakövét ismeri : az a mások önbecsérzetét is meg tudja 
mérlegelni. Az tudja, hogy ez a sértetlen önbecsérzet az esz
ményi törekvések kútfeje, a jogrendfejlesztő erkölcsi erők 
forrása . . .

Ki fogja szemére hányni az apának szigorát, ha ez a 
gyermek boldogulásának eszköze ? Senki. Pedig ez — annak, a 
miről nála sző van — édes testvére !

Ki vádolja a vezért a katonai fegyelem kérlelhetlcnsége 
miatt, mikor ez a harcz sikerének biztosítéka ? Senki. Pedig ez 
— annak, a miről nála szó van — vérbeli atyjafia !

Ott, előtte állva, szavait hallván, éreztem Uraim, milyen 
helyes berendezése az a tisztelgéseknél divó jogosítványoknak, 
hogy az üdvözlő nem replikázhat, mert a lélek olyan elemen
táris megnyilatkozásával szemben, a minő az övé volt — fo
gyatékos minden ékesszólas.

Nem merek, nem tudnék megfelelő hangot adni az ott 
érzett hatásnak most sem ; csak igyekszem megfejteni ama 
könycsepp rendeltetését.

Izrael papi fejedelmeinek hite szerint Jehovah összegyűjti 
a könyeket, és midőn Irael ellenségei ítéletet hirdetnek a vá
lasztott nép romlására : kitölti azokat az Ur, és szétmossa álta
luk a gonosz ítélet bötűit ....

ez úttal azon Ítéletét, mely a szegedi kir. tábla elnökét 
olyan egyoldalúan és igazságtalanul tudta csak jellemezni.

Kívánom, hogy ő Méltóságát stb.
E sikerült tosztot a jelenvoltak élénken megéljenezték s 

a táblai elnök is kifejezést adott tetszésének. Fölköszöntők 
mondattak a szeretetreméltó háziasszonyra s Lobmayer táblai 
főügyészre.

Mondott még rövid velős tosztot Dömötör Pál ismert 
költőnk s a kir. járásbíróság vezetője, szellemes meghívást in
tézve a táblái elnökhöz, hogy látogassa meg a kir. járásbíró
ságot is.

A társaság a hajnali órákig együtt volt a legjobb ke
délyben s természetszerűleg még több toszt is tartatott, me
lyekről őnállólag megemlékezni térszüke miatt sem lehet.

Masnap délben Sélley táblái elnök az összes bírói kar je
lenlétében s szívélyes bucsuzás mellett ült vonatra, hogy vissza
térjen a központba.

Adja isten, hogy mielőbb ismét láthassuk ót!

Megyei s helyi hirek.
* A főügyész városunkban. A szegedi kir. főügyész, 

Lobmayer István pár nap óla városunkban időz, s vizsgálja a 
helybeli kir. ügyészséget. Mint halljuk, a főügyész a pontos ügy
kezeléssel teljesen meg volt elégedve.

* Helyreigazítás. A következő két rendbeli helyre
igazítást vettük lapunk múlt szamában >Orvosnélküli község*  
czimű közleményünk folytan. Az első igy hangzik : >Orvos nél
küli község*  czimmel s >Egy apa*  aláírással e lap legutóbbi 
számában megjelent közleményre, az igazságnak megfelelően 
kötelességemnek tartom kijelenteni, hogy mar maga a czim sem 
felel meg a valóságnak ; mert községünk betegei nem szűköl- 

stb. czikkekből) s felemlíti az összes fontosabb kútfőket s aha 
zai irodalmat (például allat, allattan, allatboncztan, állatgyógyá
szat, agyvelő stb. czikkeknél). Az orvostudományok összes agai 
íelölelvék s azon tárgyak, melyeknek már van közkeletű ma
gyar nevök, e név alatt ismertetvék. Még a legújabb gyógysze
rekről sem feledkezik meg s e tekintetben a lexikon a szakem
ber, valamint a nagy közönség igényeit egyaránt kellő figye
lembe veszi.

Kiváló becses és gazdag az uj vállalatnak már első füzete 
technikai műszavakban, melyeket igen tanuságosan s itt is főleg 
hazai viszonyaink szempontjából magyaráz. Ez nemcsak azért 
fontos, mert magyar műszaki lexikonunk még egyáltalán nincs, 
hanem azért is, mert a technikai tudományok napjainkban mar 
mélyen belenyúlnak a mindennapi életbe s folyton nagyobb 
mértékben és szélesebb körökben játszanak szerepet. Az ország
gyűlés tárgyalásaiban valamint a napi sajtóban minduntalan me
rülnek föl szavak és fogalmak, melyek értelmével modern 
olvasónak meg kell ismerkednie. Másiészt a műszaki ügyek 
a közigazgatasi tiszviselőkre, sőt minden egyes birtokosra 
egyre fontosabbak lesznek s már ez okból is szükség van oly 
munkára, mely gyorsan szakavatott, de azért népszerű, könnyen 
érthető felvilágosítást ad minden ide vágó kérdésről. Másrészt 
az ipar és iparművészet egyre nagyobb aranyokat ölt nálunk, 
s igy olyan munka hasznos szolgalatot tesz, mely helyes fogal
mat ad az ipar által földolgozott anyagokról, és a felgolgozás 
módjáról. A lexikon e tekintetben valósaggal hézagot pótol, 
mert az egész ide vágó anyagot felöleli, sőt e tekintetben ki
terjed a katonai ügyekre, fegyvergyártásra, erődítményekre s az 
emberi munka összes többi ágaira is. Mar a három Ívből álló 
első füzetből is tisztán kivehető, hogy itt komoly és közhasznos 
Vállalat forog szóban, mely azt a czélt tűzte ki maga elé, hogy 
a tudomány legújabb eredményeit igaz magyar szellemben fel
dolgozva vigye be a közönség legszélesebb rétegeibe s ezzel 
hasznos szolgalatot tegyen az egész nemzeti polgárosodásnak. 
A vállalat negyven füzetben, valami 90 műmclléklettcl ellátva 
jelenik meg. A füzetek három ívből állanak s minden két hét 
ben jelennek meg. Egy-egy füzet ara 30 kr. Melegen ajánljuk 
a magyar olvasóközönség támogatására. 

ködnek orvosi segélyben a menyiben községünk orvosa — 
néhány napi rosszullétét leszámítva — teljes odaadással és meg
rendült egészségének feláldozásává! látogatja és gyógyítja a be
tegeket. Az iskolák pedig nem zárattak be azért, mert ez ideig 
a községi iskola negyedíélszaz növendéke közül összesen 6 esett 
áldozatául a roncsoló toroklobnak. — Igaz, hogy sok növendék 
megkapta c veszélyes kort, de éppen a gondos orvosi gyógy- 

| kezelés mellett bizonyít azon körülmény, hogy a beteg tanulók 
legnagyobb része felépült s tovább látogatja az iskolát. — A 

' közlemény csak annyiban felel meg a valóságnak, hogy az ok- 
| tálán szülők, a tanítok ellenzése daczara, kifogják időnként gyér- 
' mekeiket az iskolából, de nem azért, hogy a veszélytől óvjak, 
i hanem inkább azért, hogy — a községi elöljáróság tilalma elle

nére — magukkal vigyék a difteritiszben elhalt gyermekek te
metésére, a mely oktalan eljárásukkal aztán minden orvosi és 
hatósági óvrendszabályt meghiúsítanak. — Egy másik apa. — 
A másik helyreigazitas igy hangzik : Becses lapja legközelebbi 
számába »Orvos nélküli község*  czimű közleményt akként szí
veskedjék rektifikálni. miszerint az iskolás gyermekek halálesete 
nem 6—7, hanem 20. Hat éven aluliak halálesete szintén ennyi 
lehet, volt rá töbször eset, hogy egy házból 2 nap alatt 3 gyer
meket temettek el, s mindannyit a roncsoló toroklob ölte meg. 

így hangzik az ellenkező értelemmel biró kél helyreigazitas. 
Már most engedjék meg nekünk, igen tisztelt pacséri tudósítóink 
megváltani azt, hogy nehezünkre esik ily körülmények közt 
az igazat megírhatni, midőn két ily ellenkező értelmű tudósítás 
fekszik előttünk. Nem is szándékunk, ha tehetnénk is, az igaz
ságot kipuhatolni, s azért a két fenti helyreigazítást egymás
után közzétesszük azzal a megjegyzéssel hogy a pacsériak ítél
jek még, hogy melyik beküldőnek van igaza.

* Hyiuon1 F. hó 17-én esküdött örök hűsegei Jcrkovits An
tal kir. trvszeki bíró úr kedves leány a Zsófia kisasszonynak Kószeg- 
hi József es. és kir. főhadnagy ur a róni, kath. templomban. A 
fényes eskiiv t városunk intolligentiájiínak nagy számban való meg- 
jelenése ünnepélylyé emelte. A násznagyi tisztet Széchényi József 
kir. törvényszéki elnök úr vitte. Az esküvő reggeli 9—10 óra kö
zölt ment véghez, az esküvő után a násznép a leányos házhoz 
ment villás reggelire és reggeli után a fiatal házas pár 0 déli vo
nattal nász útra kelt Olaszország örökké mosolygó ege alá.

* A baja—zombor-újvidéki vasút közigazgatasi 
bejárása. Nevezett vasút közigazgatasi bejarasa november hó j 
25-én veendi kezdetét Lakatos Aladar, miniszteri titkár vezetése 
alatt. Megyénket Schmausz alispán és Hofímann kir. főmérnök 1 
urak fogjak képviselni. Az érdekeltek nevezett napon d. e. 9 j 
órakor gyűlnek össze Báján, a városházán. A bejárási programul
a következő : nov. 25-én Baja, Vaskút, Gara, Gyurity, Rigyica ; 
nov : 26-án Krusevlya, Stanisics, Gákova, Zombor ; nov. 28-án I 
(Hodsághon); R. Militics, Hódsági), Parabuty, Bácsujfalu, To- ' 
varisova, l’araga, Szilbas ; nov : 29-én utazas Újvidékre ; nov.
30-án Búlkesz, Kulpin, Petrovácz, Alpár-puszta, Piros, O-Futtak, 
Újvidék. A megyei hatóság meghagyta a bejárási terület főszol- j 
gabirainak, hogy az érdekeltek megjelenéséről gondoskodjanak.

* A difteritisz. A difteritisz. mely még mindig szedi 
városunkban áldozatait, most egy 24 éves leányt támadott meg. 
Egy helybeli tiri családnál volt dajka, itt érte el a veszedelmes 
betegség s most a kórházban ápolják. A legszebb ebben a do
logban az, hogy a dajka által szoptatott 4 hónapos csecsemő l 
a difteritiszt nem kapta meg. Ez eset is eléggé bizonyítja, meny
nyire ajánlatos, különösen a mostani nedves, bacillustelt időben 
az elővigyázat.

* Körorvos. Szllbási kórorvossá a napokban dr. Lvuchter 
Izidort választották meg.

* Pályázat, (iákova községében az üresedésben lévő jegy
zői és irnoki állásokra deczember 10-iki záros határidővel pályázat I 
nyittatott.

* Zentán f. hó 14-én isméi feloszlatással végződött vá
rosi közgyűlési tartottak. Szőnyegre került Gombos Zzigmond ga/d. I 
tanácsos ellen megindítóit előzetes vizsgálatiul fölvett jegyzőkönyv I 
es kiderült, hogy Gombos 1975 Irtot sikkus toll el és hogy Boro- I 
misza János polgármester egyáltalában s-mmi ellenőrzést nem I 
gyakorolt, azért Szabó László, Zenta or z. képviselője ugy Gombos, 1 
mint Boromisza ellen fegyelmi vizsgálatot es felfüggesztést indit- 
ványozott, mire a polgármester — a ma már nem szokatlan pol
gármesteri fogással élve — egyszerűen feloszlatta a közgyűlést I). 
u. a képviselők ebben értekezletet tartottak és elhatározták, hogy 
panasz-kérvény nyel a belügyminiszterhez, fordulnak.

* A gákovai jegyző öngyilkosságáról az w Egye
tértés "-t kovetkezőkep tudósították : — Öngyilkos sikkasztó. A 
bácsmegyei korrupezió egy újabb bőséről szól e hir. Tegnap este 
— mint nekünk Zomborbol írjak — a Zomborhoz közollevő (iá
kova község jegyzője, Jung Antal, szivén lőtte magul és szörnyet 
halt. Az esel ulm seregestül özönlöttek Gakova svábjai Zomborba. 
azzal a tervvel, hogy ott a sikkasztás nagyságul megtudakolva, , 
megmentsék, a mit meg megmenteni lehel, de csalódva jöttek ' 
vissza, meri a mint mostanáig kiderült több mint 8.000 forintot | 
kell majd a kezeseknek csupán a magánadósságok fejében fizetni, 
holott a már foganatosított leltározás csak 347 forintnyi vagyont 
mutat ki. Hogy a községi pénztárból mennyi hiányzik, azt majd 
csak a megejtendő vizsgálat fogja kideríteni. Jungot egy nappal 
előbb értesítették hivatalától való felfüggesztéséről, a mi ő rá | 
uezve a ind.dl téletet jelentette. Közel nyolez évig volt jegyzője Gá- 
kovának. Mint odavaló születésül, a lakosság hatáitahin bizalmával 
tüntette ki. a mit most sokan keserűen fájlalunk Hogy mennyire . 
ment ennek a jegyzőnek a visszaélése, annak kimutatására ele
gendő a következő eset ; Körülbelül kel év elölt a főispán és az 
alispán 320 forint értékű szénát vásároltattak Gákovún : a pénzt
a széna beszállítása uln rögtön elküldték a gukovai községi pénz
tárunknak, hogy a parasztokat fizesse ki. De a jegyző ezt a pénzt 
felvette és a parasztokat sohasem fizette ki.

* Esküvő. Dr. Gninbaiim Pál az „0 B> cso és Vidéke" szer
kesztője. ó-becsei ügyvéd f. évi november hó 22-én. délelőtt 1 g 
9 órakor a szegedi izr. templomban tartja esküvőjét Czukor Er
zsiké kisasszonynyal, dr. Czukor Iginicz leányával.

* Főpapi kinevezések. Mint a Búd. Corr.. értesül, a 
zágrábi érsekségét es a körösi püspökséget legközelebb betöltik. 
Az idézett forrás szerint zágrábi érsekké dr. Vucsetich István 
cs.zmai nagyprépost, és körösi g. kath. püspöké Drohubeczky 
Gyula a munkácsi gorög kath. lanilóképezde igazgatója fog kirie- 
veztelni. A szerb görög-keleti egyház szinodusa által nem rég 
megválasztott kel püspök — mint halljuk — megkapta a legfel- 
söbb helybetihagyust es igv Popovics Nikánor lesz a temesvári 
Gruics Mihály pedig a karoly városi püspök.

* Uj városi bizottsági tag. A Buday József elhuny
ta folytan megürült belvárosi bizottsági ingsíigru a 12-én megtartott 
választás alkalmával Danczer Kornél pénzügy igazgató választatott 
Illeg.

* Esküvő. Singer Mihály „Az emberbarát- szerkesztőié 
Hirsch Móricz báró budapesti jótékonysági irodájának titkára 
november hó 22-én délelőtt 10 órakor Újpesten a Beniczky-utczá- 
bán levő izrael. imaházban tartja osküvbjét Klem Klára kisasz- 
szonynyal.

* Ellenzéki szervezkedés. Nemzeti és íüggotlen.vgi 
pártértekezlet lesz Miskolcion vasárnap, november 29-ikén. E gyű
lésre, melyet Borsodmegye alispánja. Melczer Gyula készíteti elő, 
Apponyi Albert is leutazik Becsből a dulegácziók üléseiről Öt páll
janak iöbb tagfrt követi, közöttük Beöthy Ákos. Mint nekünk Írjak, 
nagy előkészületeket tesznek fogadtatására s az egész vármegye 
készül bgjönni De nem csak Borsódvármegye urai, hanem a szom
széd vármegyékből is vendegekül az. ellenzéki urak es képviselők 
nagy »z.>iiiimal váratnak. M igát az értekezletet a fogadó imgv lei
mében túriját, Imi Iiauy kö/ön-ég fér el s karzula is vall. Táróvá 
a tall .esko/.usnak u p. lmkai beszedeken kívül a Jövő kepv Ím-|őv .1- 
laszla.-ok inini az. ellenzéki mozgalomnak szervezése Bois-dbui. 
Aliaujb.n, Zeinpléliban, (löméiben. Hevesben es inas felvidéki 
szomszéd kerületekben. A miskolezi púrtgyűlés csuk bevezetője sok 
hasonlónak, melyet jövő deczember és január hónapokra az orsz g 
kíilömbözó nagy varosaiban terveznek.

* Választás. Szent-Tamáson, mint értesülünk. Kom.... la
János volt temerini tanító választatott meg az elhalálozás folyian 
megürült állomásra.

* Pályázat. O-Becse községben újonnan rendszeresile 1 
rendórhadiiagyi állásra pályázat van hirdetve, melylyel 600 frt évi 
fi/.ütés van egybekötve. Pályázati kérvények I. évi deczember hó 
20-ig Gombos Béla, főszolgaltiróhoz — Ö Becsére nyújtandók be.

* Esküvő. Dr. Tamás Antal, doroszlói községi orvos, 
folyó hó 24-én délelőtt esküszik ölök hűséget a zombori n>m. 
kath. templomban Traupmann b'lora kisasszonynak, néhai Traup- 
mann Endre kir. mérnök leányának.

* Körözés. A zombori kir. törvényszék hivatalos utón 
teszi közé a következő sorokat : C'salas bűntettével Viidolt Nikokolils 
Milos ismereileii tartózkodásit egyén feltalálható nem lévén, ország
szerte való körözlelése elrendelve lett azzal, lmgy kézrekeríi'ésu 
esetén ideszállitása végett a legközelebbi kir. ügyészségnek útiul vii- 
dó. Személyleirásu : mészáros, nős. 29 éves, p. kel., termete koz p, 
arcza hosszas, szemei kékek, orra és szája remb s, haja barna, tó
gái épek, szakálla beretváll.

* Jóváhagyott alapszabályok. A filipovai kaszinó
egyesület alapszabályait a belügyminiszter jóváhagyta.

* Pacsóvról. írják nekünk nov. hó 16-iki kelettel: 8, < n- 
dy Laju>. helybeli ref. lelkészt. I. hó 14-él) súlyos Csapás él le: 
Zoltán nevű fia 10 napi szenvedés után e napon meghalt.

* Néváltoztatás. Kolompár József zombori illető.-, oíj 
helybeli lakos vezetéknevének „KomlósU-ra kért átváltoztatása : , |- 
ügyminiszieri rendelettel megeiigedietett.

*A magyarországi szerb színtársulat, melynek köz
ponti választmánya es székhelye Újvidéken van, a magyarországi szer
bekhez segély gyűjtése végett intézett felhívás alapján Pancsováról 
6315 Irt 50 krl kapott, melyet az ottani szerb egyházi dalecvlet 
gyűjtött.

* Esküvők. Újvidékről írjak nekünk: Waller Vilmos ren
dőrbiztos e hó 11-én vezette oltárhoz Forniayer Jozefín kisasszonyt.
— Gunde Henrik főgymti. tanár e hó 14-én esküdött meg (i.isz 
Mariska kisasszonnyal Temerinbeii.

* Lobmayer István kir, tőügyész mull bélen Ujvid-ken 
járt, hogy a felügyelete alá tartozó kir. ügyészséget és börtönöket 
hivatalból megvizsgálja. Bár csak rövid időre terjedi ott tartózko
dása. nagyszámú tisztelői ugy is azon voltak, hogy a viszon.látás 
igaz örömeit kifejezésre juttassak.

* Gyermek-gyilkosság. Momirov Pálnak 7 év. - fia. 
Siovó, Újvidéken a hollo-utezában levő háza előtt e hó 15-én revgel 
9 órakor meggyilkolva t.il .hatott az arra járó emberek által. Nya
kán és halantéka körül II kisebb késszurás volt: a gyilkosságra 
használt kést a hátulsó szobában a földön találtak meg s azt a
— gyilkosság alatt távollevő szülők sajátjuknak ismerték el. 
Az utczai szoba kulcsa, melyet az unya tuvozlakor a konybapol- 
ezon hagyott, a hulla kezében lazán volt elhelyezve, a lakásban pedig 
semmi sem hiányzott. A nyomozás, melyei előbb a rendőrség ma
ga. később a vizsgálóbíróval együtt eszközöli, minden támpontot 
nélkű'özvén, nehéz feladatúm vált. Három urai erélyes nyomozás 
után azonban egyik szomszéd udvarának félreeső helyén t-ay vér
foltos bocskor-kapczát s a ház ajtaján vérfoltot fedezlek fel. Mint
hogy e ház lakúi, Jocz.ils Száva családja, rossz viszonyban ei «-k n 
meggyilkolt szüleivel. Jocz.ils Zsáka azonnal elfogatott, e hó 14-eii 
pedig Sovlyanszky Gika 18 éves, rovott előéletű leányt is, ki a 
Joczits családdal rokon, és a gyilkosság előtt a meggyilkolt szü
leinek honléte iránt kérdezősködött, letartóztatták.

* Esküvő. Franki István szabadkai vár. főmérnök e hó 
14 én esküdött oiök hűséget özv. Vojuics Fabusné kedves es ba
jos leányának, Ilonka kisasszonynak.

* A bácsmegyei színi kerület létesítése tár
gyában, a Illír korábban jelzett értekezlet f. é. deczember 5 en 
lóg Szabadkai! megtartatni 8 arra az érdekelt városoknak a napok
ban küldetett meg Szabadka részéről a meghívó.

* Elveszett kis leány. Egy 13 éves Schiifier Ph.iip- 
pma nevű leánykát szülői O Keiről beküldtek Szabadkára, hogy 
ott Deák l’eter kir. ügyésznél szolgidaiba álljon. A kis le.nyt 
Deák l’eter (lejt? varia az indóháziiúl, de nem ismerte, a leanynuk 
pedig otthon elfeledték megmondani, kihez kell mennie. A kis 
íeany elveszett, de meg az sincs megállapítva, vájjon megérkezt-.t-o 
Szabadkára vagy nem ? A nyomozás megindult, eddig azonban 
eredménytelenül.

* Véres verekedés. F. hó 13-án d. u. Marjás I -s, 
Némedi es Kékity Rádo moholi rendőrök egy kocsin, Túri János, 
Miklós János, Balázs Sándor adai lakósok pedig egy másik ko
csin jöttek Zentárói Aila fele. Útközben egyik kocsi a másikat kike- 
rülgette. Egyik rendőr, a mint a másik kocsis újból elakarta > .el 
kerülni, leugrott a kocsiról es kardjával a míisik kocsis gyeplőiét 
elvágta. — Túri János gazda erre szintén leugrott a kocsi
ról s a rendőrrel verekedni kezdett -- Erre a többi rendőr is 
leugrált a kocsiról, mit a gazdák lí<lvu elhajlottak s Túri m.iga 
maradt a rendőrökkel szemben, kik ól ütlegellek, fejét karddal há
rom helyen behasitotlák. Midőn pedig latiak, hogy Túri sebeiből 
patakié vértől eborilva eszmélet nélkül osszerogyolt, fellelt- k a 
kocsira és bevitték az adai rendőr őrtanyára, hol Mikosevils La
jos rendőrőrvezetó mindenek élőit orvosi segélyről gondoskodott, 
s azután a kihallgatást eszközölte s ez esetről jelentést telt a /.un
tai főszolgabírói hivatalnak.

* A kereskedőim! miniszter tervbe vette, hogy az 
állami közutak gazdaságosabb fenntartása érdekében az t.-ddig 
fennállott utmesteri intézmény fokozatos megszűntetésével a za- 
kaszmérnöki intézmény lépietlessék életbe. Az erre vonatko/u in
tézkedések mar folyamatban ia vannak.

* Körözött családapa. Nesztor Áron újvidéki ko- 
vacslcgény még az 1885. év folyamai) eltavozot hazulról s az-ta 
feléje se nézett Újvidék városának, pedig feleség és gyermekek 
is várjak haza. Vagy tálán éppen ezért nem akar hazakerülni? 
A nyomorban hagyott anya végre kénytelen volt a napokban a 
rendőrséghez fordulni, hogy az teremtse elő az ő lelketlen mát. 
A rendőrség azonnal intézkedett is és elrendelte a kegyetlen 
ember országos körözését.



' Mérgezés. Verebes Rózái, 15 évos óbecsei czigány 
leány .szerelmes lett egy muzsikusba, de minthogy nem lehettek 
egymásé, elhalurozla megválni az éleitől. E végből egy adag sze- 
racsikát volt bo. Két napi betegség után, meg is halt. A szerelmes 
öngyilkos a legszebb czigány láuy volt Ó-Becsén.

• Árufelvétel megszüntetése. A cs. és kir. szab, du- 
na-gözhajózási társaság a Budapest és Bclgrád, valamint a Sze
ged és Titel között fekvő állomások egymással való forgalmá- | 
bán az árufclvétclt november hó 30-án, Futták állomáson pedig | 
már 15-én megszünteti.

♦ Agár-verseny. A „bács-bodrogbmegyei agarász-ogy- 
lel“ f. év november 22-én Szabadka város határában agár-ver
senyt rendez. Az összejövetel november 21-én este a „Bárány" 
szálloda dísztermében lesz.

* Tűzeset. Bajsui Vojnicb Sándor Zobnalicza puszta 1. 
sz. a. tanyáján kél kazal bükkönyös zab. legnagyobb valószínűség 
szerint, ismeretlen tettes által, — felgyujlatott. Az egyik kazal 
teljesen leégett, a másik azonban meg lett mentve. — A tulajdo
nos 1000 Irt jutalmat tűzött l>i, ha a tettest kiszolgáltatjuk uz 
igazságszolgáltatásnak.

* Idegenek névsora „Vadászkürt0 szállodá
ban. Simonovils Radoszluv kereskedő. Bellién. — Szalay József 
kereskedő, Budapest. — Schmiedt János cs. és k. vezér őrnagy, Bu
dapest. — Pschleilz Oscar kér. utazó. Becs. — Drukonpil ’l’heo- 
dor kér. utazó, Becs. — Eraős Ferencz mérnök, Budapest. — I)r. 
Kruus Ferencz orvos, Cservenka. — Herzog Mór kereskedő. Eszék. 
Englsberg Gyula kér. utazó. Becs. — Löld Sándor gazdálkodó, Cser- 
veuka. — Fmder Adolf, kér. utazó, — Bécs. — Beck Hugó ke
reskedő. Szabadka. — Gfrerer Miklós épil. vállalkozó, Budapest. — 
Lob Fiilöp és neje kereskedő, Elek. — Singer S. kei. utazó. Bécs. 
— Nlezey Béla kér. utazó. Budapest — Szemző Mátyás földbirto
kos, Kula. — Sclial'ranek M. kereskedő, Siigendorf. — Lövinger 
S. kér. utazó. Budapest. — Spilzer Alfréd gyáros. Bécs. — Nikics 
Milos mérnök. Belgrad. — Hunyadi István kér. ulázó. Szeged. — 
Lnnpel Pál gazdatiszt, Csurgó. — Tober Henrik pénztárnok, Sza
badka. — Tober József hivatalnok. Szabadka. — Gross Sámuel 
és nővére Adél kereskedő, Kula. — Fuclis Gyula gabona-kereske
dő, Cservenka. -- Borr Károly lelkész. Uj-Tzivacz. — Freisinger
L. kér. utazó, Budapest. — Scliönfeld Mór kér. utazó. Bécs. — 
Saenger Maié kér. utazó. L.-Szt. Miklós. — Lichler Miksa kér. 
utazó, Bécs. — Jeríabek Hugó kér. utazó, Bécs. — Milliómét Ja- 
hics bég. Gradasfiievitz. — Allém Hazir bég, Hradasőievilz. — 
Strazsevils hírlapíró, Serajovó.

♦ Zongora és franczia nyelvben alapos oktatást kí
ván adni egy helybeli hölgy a legszerényebb feltételek 
mellett. Bővebbet a kiadóhivatalban,

N YIL TTÉ R.*)
I3<‘xaIjlii i iclyll.

(Folytatás.)

Erre Bállá Ferencz, Bosnyák jegyző ellen az alispáni hiva
talnál feljelentést tett. — Az alispáni hivatal utasította a főszbiról 
az előnyomozás megejtésére. — Hogy, hogy nem. elég az hozzá, 
egyszer csak a főszolgabíró, P 0 p p 0 v i t s Dusán hozza meg a 
3609./1884. sz. a. határozatot, hogy Bállá Ferenczel alaptalan pa
naszával elutasítja és a felmerült eljárási költségekben marasztalja?!

Ez történt 1884. évi augusztus 9-én. Igaz, hogy akkor még 
Poppovits Dusán főszolgabírónak még csak dunst-Ja sem volt 
arról, hogyan kell kezelni a községi pénztárt és ennek számadási 
könyveit! Most már fogalmával bir és észre is veszi, ha hiba van 
a lénia körül, de annyira megijed u látottaktól, hogy rögtön be 
csukja szemét, mert tart tőle, hogy más is észrevehetőé. Az 
elutasító és panaszost marasztaló határozat főindoka az volt, mert 
a képviselőtestület állítólag 1878. aug. 10-én egy határozatot ho
zott, hogy a községi haszon vehetetlen töldek jövedelméről, melyek
hez a Sárkány is tartozott, — külön pénztár vezetendő, a 
mely jövedelmek a kincstári megveti ingatlanok vételárának fede
zésére fordítandók. No mar azt meg legnagyobb ellensége sem 
foghatta rá P 0 p p 0 v i c s D u s á 11 főszolgabíróra, hogy ő azt 
nem tudta volna, miszerint külön pénztárt nem szabad vezet
ni, mert ha ennek tudását valaki tagadja, ezzel simpliciter azt 
állítja, hogy ő nem is igen tud gondolkozni, — hisz föszolgabi- 
róságát megelőzőleg ő volt az 1878. évi XVIII. lörvényczikkeknek 
a megyénél ’s illetve a törvényhatósági bizottságban egyik végre
hajtója.

Nem is igy áll a dolog, miként az főszolgabiróilag indokolva 
lett, hanem ekként: midőn Bosnyák jegyző tudomást vett a fel
jelentésről, már nem lehetett az általa felvett, de rendeltetési 
(•/.óljára nem fordított 231 frtot az 1879. és 1880. évi 
pénztári naplók és főkönyvekbe becsempészni, hanem igen 
is becsempészhető volt a törvények világos tilalma ellenerő 
hasonszőrű, mindenre felhasználhat óoszköze által a schmir-bogen-on 
közeit külön pénztári naplóba, a mikor már a főszolgabíró úr 
csukott szemei úgy látták, hogy szabályszerűen (el) kezel
tetett.

A felhozott példák eléggé igazolják, hogy ö nem lehetett 
soha nagylelkű a községi pénztár irányában !

No do beszéljen maga Baliának felebbozéso :

Tek. Szolgabiró Ur!
Bozdati község vagyonkezelése körül felmerült szabálytalanság, 

esetleg a községi jegyző ellen elrendelendő fegyelmi eljárás miatt 
benyújtott pauaszkérvényem folytán, 1884. évi augusztus 9-én 
3009. sz. a. hozott panaszomat elutasító határozata ellen, 
az 1879. évi június hó 30-áu 8288. alisp. sz. a. közöli be
lügyminiszteri rendelet alapján a következőkben terjesztem 
elő felebbezÓBomet: 1. Szolgabiró úr a neheztelt ha
tározat meghozatalára is illetéktelen volt. Én panasz-kérvé
nyemet tek. alispán úrhoz nyújtottam be. Ennek fonalán szolga
biró ur hatásköre csupán az elővizsgálat megojtéséro és az ebbeli 
jegyzőkönyv beterjesztésére szorítkozhatott. A fegyelmi eljárás el
vagy el nőm rondolése tárgyában pedig illetékesen csupán tek. 
alispán ur határozhatott volna : mint a ki előtt a fegyelmi eljárás 
kérve lelt. II. De sérelmes a neheztelt határozat érdemi tekintet
ben is ; maga a megejtett elővizsgálat, ha még oly felületes 
volt is, és maga a határozat indokolása kétségtelenné telt oly 
ténykörülményeket, melyek a fegyelmi eljárás elrendelésére

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a azeik.

nagyon is elegendő alapot szolgáltatnak. Ugyani- az. elő- J 
vizsgálat inján kiderüli hogy: 1-ször Szahácsy Mihály terhére 11 
slrobáczi (Sárkúnyus; legelő 1879. és 1880. évi haszonbérlet czi- 
mén, az évi 115 frt 50 krnyi, összesen tehát 231 frl haszonbér- 
kövotolós, az 1879. és ezután következő évekre megfeklelett köz
ség pénztári főkönyvekben mind e mai napig sehol soha elő nem 
iratolt. 2-szor Világos valótlanság a határozat azon indoka, I 
hogy a kérdqsos haszonbér a községnél külön vozetett" (?) föld- I 
haszonbéri főkönyvben szabályszerűen elő van írva. Ez nem áll, 
de nem is állhat, — már azért sem. mert ezen pusztán, segéd
könyv vozelése, csak 1881. évben, tehát a kérdéses követelés le
járta után lett megkezdve és ezen földhaszonbéri főkönyv oldala
inak felületes megtekintése is mutatja, hogy abban Szahácsy 
Mihálynak meg 1879. és 1880. évből eredő haszonbér tartozása, 
nem szabályszerűen, nem idején, hanem Madarasai Vilmos segéd
jegyző vallomása és Bosnyák János jegyző beismerése szerint 
utólag, mikor 11 községi Jegyző gyanakvó kutatásaimról 
már értesült — csak 1884. év tavaszán lett a „földhaszon- 
béri főkönyvbe- nem előírva, de csak becsempészve, ekkor 
is úgy. hogy az árvezési jegyzőkönyvre való hivatkozást teljesen 
mellőzi, holott az egyéb, idején és rendesen bevezetett tételeknél 
még a földhaszonbéri főkönyvben rs megtörtént. — Csakhogy 
meg kell jegyeznem, hogy ez uz utólagos becsempészés sem 
lenne elég, még akkor sem. ha szabályszerűen történt volna az 
előírás, mert ez az úgynevezett földhaszonbéri főkönyv is tulajdon- 
képén csak segédkönyv, mely egyátalán nem képezi a községi 
számadás mellékletét, és mert m 1 11 d a n 11 a k a mi ebben foglal
tatik, a közpéntári főkönyvbe is ól kell vezetnie, mert a községi 
törvény 113. es 114. §§-ai, illetőleg az ebbeli szabályrendelet 
alapján ; a közpénztári főkönyv a számadások lelke és abban 
összpontosítva kell lennie a község minden kiadásainak és minden 
jövedelmeinek.

3. Valótlan a neheztelt határozat azon indoka, hogy Bez
dán község képviselő testületé, 1878. évi augusztus hó 10-én ha- 
tározatot hozott, melyben kimondó, hogy a haszonvehetlen földek
ért befolyandó haszonbérről külön számadás vezetendő. Ilyen ha
tározatot a képviselő testület nem hozhatott, mert a törvény nem 
engedi ; de nem is hozott, mert ilyen értelmű határozat a község
nek keményjtáblába kötött gyűlési Jegyzőkönyveinek lajstro 
mában nem található.

(Folyt, köv.)

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
Pótz András contra Pótz József.

Ismertettük volt lapunkban azt az érdekes sajtópört. melyet 
Pótz András indított Pótz József ellen, a „Bácskaer Volksblatl-- 
ban megjelent támadások megtorlása végett.

Nem tartjuk szükségesnek az esetet elejéről ismertetni, csu
pán a f. hó 16-án megtartott végtárgy alás eredményeit közöljük a 
fővárosi lapok nyomán.

Előzményül csak annyit, hogy Pótz József védője dr. Molnár 
Gyula nem vett abban részt, mint a lapok előre jelezték, mert 
Pótz Józset 1, hó 14-én, tehát kapuzárás előtt azt a kívánságát 
terjesztette elő, hogy védője saját költségén tegye meg 
a három napot igénylő költséges utazást.

E furcsa óhajt azzal motiválta, hogy neki védőre úgy sincs 
szüksége, mert „igaz utón jár,*  de másrészt a sajtóügyi véde
lem megtiszteltetés jellegével bir, tehát díjtalanul teljesíthető.

Senki se fog tán csodálkozni azon, hogy ily körülmények 
közölt a különben is csak kész kiadásokra szoritott dí
jazás megvonása következtében dr. Molnár védői tisztéről lemondott.

Az elbizakodott Pótz József erre kijelentette, hogy ó nem 
szorul védelemre s nem is fog védőt keresni.

Azon hitben, hogy később mégis visszatér, dr. Molnár el- 
bocsájtá Pótz Józsefei, de midőn f. hó 15-én so tért vissza, sür
göny ileg figyelmeztette, hogy lásson védelem után, mert sajtóügyek
ben védő nélkül nehéz lesz álláspontját föntartaní s elbizakodott
ságának szomorú következményei lehetnek.

Pótz e sürgönyre mit se válaszolt, de makacsul megmaradt 
elhatározása mellett, melyet keresztül is vitt.

Odaállott egymaga az ő tapasztalatlan mivoltában az esküdt
szék elé, hogy Pótz András kiváló társadalmi állású erkölcsi ta
núival szemben s egy fővárosi ügyvédnek az esküdtekre gyakorol
ható befolyását ignorálva. megvédje a maga igazát.

Ez a körülmény magában véve is rósz hatással lehetett az 
esküdtekre, de ezenfelül Pótz András védője ebből is hasznot tu
dott huzni, mert fölállott s nagylelkűen kérelmezte, hogy mivel 
egyenlőtlen fegyverekkel harczolni nem akar, a törvényszék Pótz 
József érdekében hivatalból rendeljen ki védő-ügyvédet.

Ezt a kérelmet a magrtnvádló ügyvédje bátran előterjeszthette, 
mert hogy nem fog teljesittelni, előre látható volt.

Pótz József tehát úgyszólván, ki volt szolgáltatva annak a 
hangulatnak, a melyei szónoki képesség gyakorol az esküdtekre.

Még igy se hittük volna, hogy pervesztes lesz, mert mi, — 
kik egy évtized óta küzdünk a bácsmegyei korrupezió ellen, a kik 
Pótz András ellen szintén erős vádakat hangoztattunk a nélkül, 
hogy csak a fülét is merte volna mozgatni, meg vagyunk arról 
győződve, hogy a Pótz József által hangoztatott vádak igazak.

És ha Pótz József könnyelműen el nem ejti azl a védelmet, a 
melyei már biztositoll magának, s ha a védő elmondja vala mind
azon tapasztalatait, melyeket megycszerte a községi bírák tónyke- 
dósi köréből szerzett, ha a tizenkét tisztes polgár elé tárja azokat 
a botrányos megyei állapotokat, melyeknek egy része Sztanisils 
községben talált termő főidre, úgy semmi kétségünk az iránt, hogy 
Pótz József fölmontetik.

A mi e nélkül eseti meg rajta : azt egyes-egyedül önmagá
nak tulajdoníthatja.

Ezek után közöljük itt a végtárgyalás lefolyását, a mint a 
fővárosi lapok közlik, kiemelve itt is. hogy a közleményen meg
érzik a kőnyomatos tudósitó kollegiális jóidulala a magánvádló 
ügyvédje irányában.

A sztanisicsi két Rantzau.
Pótz József és Pótz András szlanisic i lakósok sajtóperében 

I. évi november hó 16 an hétfőn kezdték meg a tárgyalást a bu
dapesti törvényszék zsúfolásig megtelt esküdtszéki termében.

A panaszos tudvalevőleg Potz András Stanisics község volt 
bírája, a kit ifjúbbik testvére Potz József csupa politikai ellen
ségeskedésből kegyetlenül megtámadott a Bacskaer Volksblaltban, 
azt írva bátyjáról, hogy biró korában nem számolt el a község 
pénzeivel, igy 1889-bon kivett 1400 forintot, do azt vissza nem 
fizette; egy községi lakostól adó fejében felvett 182 írtol és ez is 
zsebében maradt, ugyanez történi valami 350 írttal, a melyet a 
községi rétek bérösszegeként fizettek kezéhez. Világgújkürtölte még 
ezenkívül a vádlott azt is, hogy bátyja a községi rétekről kocsi
számra hordta el a szénát, a mi „bízvást lopásnak tekinthető.*  
Végül még más 900 frt el nem számolásával es azzal vádolja Pótz 
Andrást, hogy olcsó áron czigányoktól lopott lovakat vásárolt biró 
korában. Mindezek miatt a panaszos becsületsértés és rágalmazás 
vétségében kéri öcscset vétkesnek nyilvánilani és megbüntetni.

A tárgyalás vezetőjeként Zsilvay Leó elnök szerepelt; szava
zók Drill Béla és dr, Baumgarten bírák voltak ; jegyző dr. Krene- 
dics Gyula. — A panaszos dr. Durvái Fiilöp budapesti ügyvéd kí
séretében jelent meg, a vádlott azonban élég őszinte volt az elnök 
előtt bevallani, hogy védő ügyvédje, dr. Molnár Gyula nem jött 
meg Zomborból azért, mert ő a (vádlott) nem akarta a kívánt 
költségeket megadni. „Azonban nem tesz semmit- — úgymond — 
tanúim itt vannak s mindent be fogok bizonyítani."

Ezután az esküdtszék megalakítása került sorra, a melynél 
csak a panaszos képviselője élt visszavetési jogával, a vádlott min
den felhívott esküdi nevénél igen-t bólintott a fejével.

A vádlottnak kedvéért, a ki bácskai sváb parasztember, a 
bíróság német tolmács alkalmazására volt utalva.

Vádlott az általános kérdésekre vallja, hogy 54 éves, nős, 
gyermekei vannak, vagyonos, földmives, sajtóvétségért büntetve 
nem volt.

Az inkriminált közlemény felolvasása után az elnök megma
gyarázza vádlottnak, hogy báty ja a felolvasott czikk miatt emelt 
panaszt ellene s kérdi, hogy van-e erre valami megjegyezni valója. 
A vádlott nem-mel felel ; úgy a szerzőséget, mint a felelősséget 
magára vállalja, de a czikkben állítottak bizonyitusára is vál
lalkozik.

Dárdái Fiilöp dr. a bizonyításba beleegyezik, ámde csakis a 
blk. 263. §. első pontja alapján.

Először nz erkölcsi tanukat hallgatták ki. Schmausz Endre 
alispán főként hivatalos érintkezés folytán ismeri Pótz Andrási, a 
kit tisztességes és tisztakezű embernek tart. Latinovics Pál föld
birtokos becsületes embernek mondja ; Széchenyi József zombori 
törvényszéki elnök onnan ismeri a magánvádlól, hogy a község 
lakosai, mint felelte szigorú bíró ellen gyakran panaszt emeltek s 
ennek folytán a törvényszék egy Ízben .személyes szabadság meg
sértése miatt egy havi fogházra Ítélte, de a felsőbíróságok fölmen
tették. Egyébként kifogástalan jellemű ember. — Dr. Zalár István 
kevéssé ismeri a magán vádlót s így alig mondhat bizonyosat. — 
Neszmirák Mátyás sztanisicsi jegyző arról tesz tanúságot, hogy a 
panaszos kifogástalanul látta el bírói hivatalát. — A vádlott 
minden egyes tanú vallomására tudott valami erőtlenitő érvet 
mondani.

A bíróság ezután a btkv. 263. §-ának 1., 4. és 5. pontja 
' alapján megengedte az inkriminált állitások bizonyitását.

A tárgyalást délután folytatták, melynek folyamán a ténybeli 
tanuk kihallgatására került a sor.

Fiilöp Kálmánnak, az első tanúnak beszólitása után azt a 
kérést terjesztette elő dr. Darvai, hogy ez a tanú, tekintettel a 
közötte és a panaszos között „nyilvánvalóan vélelmezhető ellensé
ges viszonyra-, mellőzlessék. A bíróság a tanú meghallgatását ren
delte el. Fülöp Kálmán jegyző volt Sztanisicson, s tud arról, hogy 
mikor Pótz András bírói hivatalát letette, a községi pénztárban 
mintegy 2000 forint hiány mutatkozott. Hogyan térült meg később 
ez az összeg, azt nem tudja, mert ő is odahagyta jegyzői állását. 
A bíróság ama kérdésénél, hogy lud-e a tanú arról az esetről, a 
midőn a panaszos a saját öcscsét egy késsel megszurta, dr. Darvai 
ismét felszólal s úgy ennek, mint több más kérdésnek is ellenzi a 
bizonyítását. A sajlóbiróság ebben az irányban a bizonyítást meg
szüntette.

Willand községi pénztárnok egyetlen kérdésre sem tudott 
felelni, Reichard Péter tanú pedig csak bizonyos 100 írtról tud, a 
melyről nyugtája van a községnek.

Hajdú Pál aljegyző vallja, hogy Pótz András bírósága korá
ban gyakran megtörtént, hogy egyik-másik pénztárban hiány volt, 
de a magánvádló kérdésére azt is kijelenti, hogy Pótz egy kraj- 
czárjút sem idegenítette el a községnek.

Ezután az elnök a tárgyalást délutáni ’/s4 óráig felfüg
gesztette.

Litzinger tanú arról beszél a hozzá intézett kérdések folytán, 
hogy ő aláirla ugyan a biró számadásait, de bizony meg nem 
nézte azt, mert bizolt benne.

Neszmirák Mátyás jegyző a sok mindent összelvissza beszélők 
után, az első értelmes tanú, a ki arra nézve nyújt felvilágosítást, 
hogy a közpénztárból hiányzó 1400 frt annak idején nem valósá
gos, hanem csak pénzkezelési hiány volt. Arról is van tudomása, 
hogy Pótz András számadásai már a megyei számvevőség részéről 
is jóváhagyattak.

A vádlott ezt hajlandó tényként elfogadni, de megjegyzi, 
hogy ez nem vonatkozik az ugynevozelt pusztapénzekro és papbé
rekre is.

Dr. Darvai ezután azt a kérelmet terjeszti elő, hogy mivel 
kezében Neszmirák jegyző által aláíróit közokiratok vannak, ezek 
felolvasásáig ne bocsássa el a bíróság Neszinirákot. E kérés is, 
mint már vagy tiz más meglagadiatván, semmiségi panaszt je
lent be.

Az elnök ezt azzal rendeli jegyzőkönyvbe venni, hogy ellen
kérdések tevését megengedte a panaszos képviselőjének s ez élt 
18 jogával.

Rendi Antal tanú kihallgatását dr. Darvai szintén ellenzi, a 
képviseltje és Rendi között fennálló ellenséges viszony miatt. A 
bíróság a tanú kihallgatását rendeli el. A magánvádló semmiségi 
panaszszal élt ez ellen ; mikor pedig a czigányoktói lopott lovak 
állítólagos megvásárlása tárgyában kérdést intéz az elnök tanúhoz, 
o kérdés feltevése miatt dr. Darvai bejelenti tizenharmadik sem- 
miségi panaszát.

Kihallgattak ezután oly tanukat, a kik a hozzájok intézett 
kérdésekre épen semmi, vagy lényegtelen vallomással szolgálhat
tak. Az az asszony, a ki a bírótól a czigány-lopta lovat megvette, 
mikor a lovat vissza kellett adni, pénzéi megkapta Pótztól. — 
Weiner Mátyás, a kinek kihallgatása előtt a panaszos képviselője 
semmiségi panaszszal élt ismét, vallja, hogy ő jelen volt unnak a 
150 írtnak a község számlájára történt fordításánál, a melyről a 
vádlott azt állítja, hegy az Pótz András zsebében maradt.

Valamennyi rendelkezésre álló tanú őzzel kihallgatva lévén, 
az ellenbizonyítás terére lépve dr. Darvai egész sereg közokirat fel
olvasását kori, a melyek igazolni fogják, hogy valamennyi, az ink
riminált közleményben foglalt állítás: merő koholmány. A bíróság 
valamennyinek a felolvasását megtagadta, a mely határozat ellen a 
magánvádló még egy semmiségi panaszt jelentett be.



Elnök : Jegyző ur kérem még őzt a semmiségi panaszt is 
jej\-zóköiiyvbu foglalni és most kérem az ügyvéd ural a magán
vad elölorjusztésére.

Dr. Darvai Eíllöp a vádlott szigorú megbüntetését kéri.
A vádlott maga részéről mitsem kívánt előterjeszteni vé

delmére.
Mielőtt az esküdtek visszavonultak volna, arra kérték Zsitvay 

elnököt, kérdezné meg a Pótz-lestvéreket, nem-e lennének hajlan
dók — most a mikor még tehetik — a testvér-liarczot megszün
tetve, egymásnak békejobbot nyújtani. Az elnök ezt teljesítvén, a 
panaszos kijelenti, hogy őt boszuvágy nem vezérli, de egy olyan 
tekintélyes testűiéitől, mint a milyen az esküdtszék, kifejezetten 
hallani, kívánja, hogy valójában tolvaj és csaló-e ő, mint ahogyan 
öcscse világgá kűrtölte.

Ez eredménytelen kibékitési kísérlet után az esküdtszék meg
hozta verdiktjét, a mely szerint a vádlott „nem vétkes" a rágal
mazásban, de „vétkes“-nek mondja ki hét szóval öt elleneben a 
becsületsértés vétségében.

F verdikt kihirdetése után dr. Darvai arra való tekintettel, 
hogy a meghurczolt panaálos már rehabilitálva van.*)  fele könyörü« 
letességre való utasításából, a lehető legenyhébb büntetés kiszabá
sát kéri.

A sajtóbíróság Pótz Józsefet becsületsértés vétsége miatt egy 
havi fogházra és 10 frt pénzbüntetésre ítélt, kötelezte ezenfelül 
640 frt 5 kr. eljárási, és 500 frt ügyvédi költség megfizetésére.

A vádlott semmiségi panaszt jelentett be. a mi azonban nem 
akadályozta meg azt, hogy kiszabott büntetését legott megkezdje.

SZERB SZÍNHÁZ.
S i. o in b a t o n, november hó 14-on Mozer és 

Scbőnthan 5 felvonásos vígjátékit „Háború béké
ben**  került szilire. Milojevícs úr. mint rendesen, hig
gadt. kimért játékával tündökölt. Kár. hogy ez a tehet
séges színész nem magyar színész : a nemzeti színház 
méltó tagja lehetne. Todositsné asszony hozzá méltó 
felesége volt. Proticsné asszony szereitreméltó „bakk- 
fisch" volt, a ki szerelmét nem pazarolta méltatlanra, 
mert Dimitrijevics úr „fess" és lovagias huszártiszt volt. 
Todosits úrnak pedig még csak valamivel több élénksé
gét és fesztelenséget az előadásban ajánlunk ; különben 
jó volt. Filipovfts és Topalovits urak kifogástalanul adták 
szerepeiket, mint a kik alapos szereptudásról ismeretesek. 
A ház tele volt.

Vasárnap, november hó 15-én Holtey 3 felvo
násos színműve : „Babérfa és koldusbot” került 
színre. A mai est újdonságot nyújtott ; az igazgatóság 
tudniillik egy vendéget: Jovenovits Tósa urat, a belgrádi 
szerb nemzeti színház kitűnő tagját és rendezőjét lép
tette fel Henrik dalnok szerepében. Jovanovits úrban, 
a kinek kezében a főszerep volt, összpontosult az est 
érdeke és sikere : hatalmasan lüktető drámai erő. jeles 
szinész ő. aki érzelmei és beszédei — orkánként rohanó 
árja közepette is — ura és mestere ; mimikája klasszicitás 
ra vall s csak egy hibája van és az az. hogy nagyon gyor
san beszél, még ott is. a hol nem kellene. — A többi 
szereplők közül felemlítjük : Milojevits. Todosits, Topa
lovits és Filipovits urakat, a kik testeslül-lelkestül járul
tak a siker előmozdításához. A ház zsúfolásig volt telve.

Kedden, november hó 17-én Molvillo u’án szer
zett Lambert-nek 2 felvonásos drámája : „ö Őrülté*  
került színre Jovanovits úrral Harly lord szerepében. 
Remekül adta az alapos oknélkül féltékeny és féltékenysé
géből kijózanodó férjt. A közönség viharos tapssal és 
többszöri előbivással tüntette ki. Topalovits úr. mint dr. 
Jolak, meglepte és bámulatra ragadta a közönséget úgy 
szerepének szép előadása, mint modorabeli elegancziája 
által. Higgadt, mesteri alkotását a közönség szintén taps és 
előhívás által méltányolta. Filipovits úr jó Maxwell, Pro- 
licsné aranyos Nella es Milojevicsné nem minden tekin
tetben kifogástalan jó lady Anna volt. Egy kellemetlen 
incidens fordult elő a legutolsó felvonásban : a féltékeny
ségétől kijózanodó Harly Jovanovicsot a többi szerep
lők körülveszik s Jovanovics éppen a kijózanodást do
kumentáló beszédét akarja kezdeni, midőn hirtelen le
gördül a függöny ; a szereplők intettek a fölsö-regióbeli 
démonnak, hogy ne rontsa el a játékot a közönség illú
ziójával. de ez kíméletlenül eresztő le a függönyt. Jova
novits úr igy a függöny újbóli felszállása után mondotta 
el mondani valóját.

Szerda n. november hó 18-án Cormone és Granje 
3 felvonásos drámája: .Egy nemes atya*  került színre.

Férfiaknak! LABDACSOK.
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Versenytárgyalási hirdetés
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E r z s é b c t-1 a b <1 a c 
milati utasítással s a fenti aláii 
a 24 Főraktár: Bées, NEÜSTEIN EK. gyógy
szertára „a szt. LlpÓtllOZ** a Piánkén és Spiegelgasse 
sarkait, — Kapható Zomborban : Snly Antalnál.

£ A' cs. és kir. szab. Potciltator-ral gyógyulhatnak 
£ férfiak rögtön, tartósan és utóbnjok nélkül, még 
J oly cselekben is, hol semmi sem használt : még 
X több évi gyengült v. elvesztett erő is helyreállít*  
X tátik (külsőleg észrevehetődön, garanlirozolt ár- 
2 talmatlan. izgalom nélküli, kellemes gyógymód). 
£ Híres tanárok elismerő nyilatkozatai, legmelegebb 
£ ajánlások és alaposan kigyógyullak ezernyi hála- 
W iratai érdek nélkül tanácsoljak a es. és kir. szab. 
X Poteiltílt01’ alkalmazását. Maradandó erei 
X A küldés és csomagolás discrétióval. ....... ~...
X és származás felisinbrlieilen Dr. Altmann Ká- 
S roly, Wien. Vll., Mariahilferstras.se Nr. 70. Fel- i 
® világosító röpiratok kívánatra ingyen és bérmenl- 
X ve küldetnek. tr> 13
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Ezen labdacsok minden tekintetben hasonló piac- V? 

paratmnok ele helyezendők, mert mindennemű karos al- 
katrészektől mentek, a legnagyobb eredménnyel hasz
nálják hasbetcgségcknél, mert vértisztito hatásnak nincs 
gyógyszer, mely könnyebben s a mellett teljesen ártal 
inatlanul

hasrekedést

Melyik lapra fizessünk elő?
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél Jog 

legolcsóbb magyar lap az 

o „EGYETÉRTÉS", •
“ mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamai-.' 
» magyar olvasó közönség lapja. Hitel.., fon,. 
mazó értesüléseinek gyorsig -. alapossá:.’ - 
rovatainak változatossága, kitűnőségé, a k>. -• 
mányok gazdag tárháza tettek az „Egyet.-- • .- •' neps/eruve. 
Az. országgá íilésl tánryalásokról a I. _ 1 -szletesebl. - e 
mellett tárgvil:u-’os hű tudósítást egyedül az „Egyetértés" 
kozol. Gazdasági rovata elismert régi tekintélynek ör
vend. A magyar kereskedő s gazdaklizlhiseg nem szo
rít! többe idegen nyelv a lapu*.  mert az. „Egyetei tes“ 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak l-ősegevel s 
alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. A ke
reskedő, az. Iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt 
az. E-’vetértés"-ben. a mire szüksége van. Változatosan 
szerkesztett tar.-z.ájában. annyi regény olvasmányt ad, 
mint egy lap sem. Két három regényt közöl egyszerre, 
úgy. hogy egv ev alatt 3Ü-4U kötetnyi regény', részint 
eredetit, iészint a külföldi legjelesebb termékeket jo ma- 
gvarságu fordításban kapnak az. „Egyetértés" ohas-i. A 
ki olvasni val-t keres »•>’.. világ folyóséról gyorsan és 
hitelesen akar értesülni, fizessen elő az , Egyetértés'-re. 
melvnek előfizetési ara egy hóra I frt 80 kr.. ' evre 5 
frt s egy évre 20 fit. Az. előfizetési pénzek az ..Egyetér
tés" kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámot a kiadó
hivatal kívánattá egy hétig ingyen es bérmentve küld.

a legtöbb betegség ezen bizonyos forrást eltávolítja. 
Czukorzottsaguk miatt még kis gyeimekek is szívesen 
veszik be. E labdacsoknak Pitim tanár, udvari taná

csos igen hízelgő bizonyítványt állított ki.
Egy doboz ara 15 labdacscsal, 15 kr. egy 

tekercs, ara 8 doboznak, 120 labdacscsal, 1 frt.
Oly doboz, melyen e ezégnév ; 
Apotheke Zlini ,l)ei! Igen Leó- 
püld*  nem all, s mely hátulján 
védjegyünket nem viseli, az 

utánzat, melynek megvételétől a közönség figyelmeztetik.

Jól megfigyelendő a doboz, ne
hogy rossz, hatástalan vagy ép
pen kártékony praeparatuniót 
kapjon az ember. Kizárólag 
sok kérendők; ezek hasz- 

'.'urassal vannak ellátva.

Kiipiiszina község népiskolát s kántoriakul azáiidóLo. iá . r> : • 
Az os-iz.es építési munkák a hozzávaló anyagokkal egvíill 

són 10849 fii 33 krba vannak előirányozva.
Versenyző vállalkozók ajánlatuk benyújtásit dőlt 550 frt óv t- 

ilékot tallóznak leienni. mely a szerződés aláírása előtt 1100 l. ra 
kiegészítendő.

Az építési tervek, az épület leírás, általános s különleges f. I- 
lételek s egyébb mellékletek Janicsek József építésznél (Z<»ml < r 
laktanya építési iroda) a hivatalos órákban 1891. doczember hó 
5-ig megtekinthetők, ajánlatok ugyanaz nap deli 12 óráig Kupu
szina községénél nyújtandók be.

Az ajánlaton tárgyalása pedig még azon napon d. u. 3 ón
kor a községházán ál fog megtartatni. ÚtóliigON ajánlatok ügye
lőmbe nem vétetnek.

Az építő bizottság az ajánlkozók között szabadon vál.iszili tt 
esetleg uj pályázatot hirdet.

Kupuszinán. 1891. november hó 16 ón.
Az építő bizottság;.

Szenved Ön Részvényben, rheumában, általános ideggyöngeségben, nett- 
ralgiában, hiányos vérkeringésben, ideges gyomorgyengessegben, fejhez \ ó 
congestiókban. bénulásban, álmatlanságban, derékfájdalmakban, 

íiátg-erincz-za.va.rolc'ban^ 
akkor kérje a tisztelet-okmánnyal megkoronázott, KÖLN-, WELSBEN- és STUTTGARTBAN 
arany éremmel kitüntetett és Ausztria-Magyarországban cs. és kir. kiz. szabadalmazott galvatiu ,

elektro- magneticusan ható

Frottirozó-készülékröl
rt kitűnő művet, mely a készülék hatásáról, alkalmazásáról és eredményéről felvilágosítást ad. A készülék át a
12 frt. A kitűnő művet használati utasításokkal ingyen és portómontesen megkapható a feltaláló

Theo Biermanns, electrotechnicus BECS, I. SCHULERSTRASSE 18. sz. a. gyárában. .

„KISBIRTOKOSOK ORSZÁGOS FÖLDHITELINTÉZETE”
II . . .

*) Nem valami fényes rehabilitátio az. midőn 5 esküdt folmentésre 
szavaz, s midón még egy ily szavazat a vádlott teljes Elmentését eredmé
nyezte volna. A szerk.

HIRDETÉSEK.
c WMevnyok, l<«*-/.t  y íík.

1 ( Sarczipök
K u ni m i U'll l 0 €5 11 i 11 J-í

Urak részére 2 frt 25 kr. ..
Nők „ 1 ,, 7 5 „ - •

Téli árukban
urak, nők és gyermekek részére r 

nagy választék.

ENGED,
az Bft()gynllioz.M

az „Elefánt" szállodával szemben

• lCwni-ii'Vlík, kswtlyíík. £

I ILJ 1 >-A 1 N . kor. IDtlv áiiy-ulczti lf). xziniii
A „Kisbirtokosok Országos Foldbitelintézme' tudomására ho/.z.; 

tkvl hatódig torllletére nz intézet ügyvedjévé
i nagyérdemű közönségnek, h-g, a zombori kir. törvényszék, mint

is dr. Molnár Gyula zombori ügyvéd urat nevezte ki

SI
E kinevezés ezélja nemcsak az intézet jogügyeinek, képviselete 

kosok a tkvi hatóság székhelyén oly szakavatott tanácsadóval bírjanak, a ki 
benjárójuk az intézetnél igényeik érvényesítése korul.

Mindazok tehát, a kik az intézettől kól< si-nt óhajtanak nyerni.
Általánosságban megemlítjük, hogy az intézet záloglevelekben 

dékai akként vannak megállapítva, hogy azol: ‘ ~ ' • •
visszafizettetik s a tartozás végleg megszűnik.

4' ,%-os záloglevelekben 50 évi törlesztésre '/» évenkint minden
6%-os 33 félévenkint min.len
50/<,-os 17 félévenkint minden
5%-os 15 félévenkint minden

járadék, fizetésű mellett.
Előnye az intézet kölcsöneinek az. hogy pontos fizetés és a többi

haló ugyan -le a kölesönvevő fel az alapszabályok vonatkozó >v0. es 81 §-ai -__ ______ ........... . nna. IWawu, a»n. .......
viKszaflzetni es az intézet köteles az ily soron kivid eszközölt te<z- vagy egész fizetést bármikor elfogadni.

A kölesönvevő lél teliiV teljesen biztos lehet abban, hogy az intézet őt a Kölcsön visszafizetésére nem kényszerítheti, ha pontosan telje
síti koteles-o-get, -le o ma. - visszafizetheti azt az alapszabályok említőit szakaszai szerint a mikor neki tetszik, akár részben, akár egészben. Szóval 

a megszabott esi toiies/'.s ii.-m ugj értemlő, h-gy a kul-sont a<ldig a félnek okvetlenül meg kell tartani, — hanem azt jelenti 
hogy a f.-l, — ha p ntos tíz--:--, - nem k delezhetó srr.i, hogs a kikötött leles i járadékoknál többet fizessen vagy a köb soiihatralekot

hanem főleg azon azompontból történt, hogy a kölcson-igénylő kisbirto- 
alapoa tájékozottsággal ellátva, méltányos feltételek mellett legyen köz-

közelebbi tájékozást a nevezett ügyvéd urnái szerezhetnek.
„ . ad n. n. toríeRZtési kölcnönöket, a melyeknek félévenként fizetendő jóra-

zok pontoz lerovásával a kitűzött idő alatt nemcsak a kamat ég kezelési ’ '
lciiplmt<>:

100 frt záloglevél féke után 2 frt 75
t'tO frt záloglevél tőke után 3 frt 30
100 frt záloglevél tőke után 4 frt 75
100 frt záloglevél tőke után 5 frt

költség, hanem magú u tőke is

kr. 
kr. 
kr.

évi b'iifü.
— évi O ti%.
— évi V‘5%

— évi 10# o.

1 feltételek pontos teljeiitése egeién az intézet részétől fel nem jnond 
értelmében jogosítva van azt bármikor akár részben, akár egőnben.

A

_______________________________ __________________  i _______ v
■ -tl'-g K-.-4I-I..III ak.n - ......... .. . akár mtgyóld. rev.leiekh-n 1 léntsp \HHza ; e m-lletí. joga van neki ahhoz, íiogy taflozááát az lntéz--ti- A
alapszi.balyok érteimében akkor, a mikor néni tei-zik. akar i.otzben is .isszafl'.-thmive.

I • Ireeiteses kikerülése ségett megjegyezzük lm-.’, hogy a kölcsönök záloglevelekben, tehát nem készpénzben, hanem papírokban sda-- 
nak ugyan, -le az intézet a kol-sonvevő felnek nem magát a papírt adja a kezébe, hanem már akker. a mikor kölcsön megadásáról értesíti, egytr 
tál megszabja azt is, hogy - féltésé a viszonyok valtozatlanságat. minden 100 frt záloglevéléit hány forint készpénzt fizet ki a körcsonvev'ónel 
ha az a kölcsönt tényleg felveszi. A kólcsonvesö tehat előre tájékozást nyer arra nézve, hogy a záloglevelek holvett készpénzben kifizetve mennyi 
fog kapni.

Az intézethez Szóló kérvények belyegmentesek.
41./\,-os kölcsönök csak I0O0 írton felüli összegekben kaphatok. 1
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Obiál Karoly könyvnyomdájából, Zomborban,

Mariahilferstras.se

